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Reiner Wein: Zur Person

Ich bin gelernter Schriftsetzer und Drucktechniker.  

In verschiedenen Akzidenz- und Zeitungsdruckereien im 

Bodenseeraum habe ich Berufserfahrung in Kreation und 

IT gesammelt.  

Durch die enge Zusammenarbeit mit verschiedenen 

Verlagen habe ich deren Arbeitsweisen und Bedürfnisse 

kennengelernt.

Bereits 1988 fing ich an zu programmieren, und 1997 bin 

ich ins Webdesign eingestiegen. Seitdem habe ich ständig 

dazugelernt.

Im Jahr 2006 habe ich mich als »fiëé visuëlle« selbständig 

gemacht.

Lassen Sie uns zusammen etwas Leckeres auskochen!
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Hauptgerichte

Bücher

▻	� Fachbücher, Belletristik, Seminarunterlagen, Kongress

dokumentationen, Dissertationen, Liederbücher

▻	� auch mit Fußnoten, Register, Formeln, Musiknoten

▻	� anspruchsvolle und ästhetische Werke,  

Übernahme unterschiedlichster Daten

Zeitschriften

▻	� Fachzeitschriften, Stadtmagazine, Vereinsmitteilungen,  

Kirchenblätter, Rundbriefe, wissenschaftliche Journale

▻	� auch mit Veranstaltungskalender und Kleinanzeigen

▻	� klares Layout, rationelle Produktion, Workflow-Automation

Akzidenzen

▻	� Briefbogen, Visitenkarten, Formulare 

▻	� Broschüren, Faltblätter, Plakate, Aufkleber

▻	� Tonträger-Ausstattung

▻	� auch mit Entwicklung von Logos oder Corporate Design

▻	� Druckbetreuung



38 Joshua J. Reynolds
Interpretatio B 6 (2017) ??–??

even then, to follow the call of the crane and other such signs is certainly no

guarantee of a fruitful harvest.3. Archaic Pessimism: Indirect Judgment versus Direct Experience

The problem of signs and sign-based judgment in Homer and Hesiod raises

a more general question about early Greek notions of human knowledge, its

sources and limitations. The so-called “developmental” view of Greek knowl-

edge was the standard throughout much of the twentieth-century. The foremost

proponents of this view, Snell and Fränkel, argue that early poets and philoso-

phers understood knowledge strictly in terms of direct perception – that is, as

an instance of ‘having seen’, the literal meaning of εἰδέναι. On this view, an

alleged change over time in the meaning of various verbs of knowing reflects a

developing conception of knowledge, from direct visual experience to knowing

as an entirely rational process, independent of the senses, as in the case of

Parmenides. The upshot here is that human knowledge in Homer turns out to

be severely limited, as mortals cannot know whatever they cannot or do not

see, such as the past, the future, and whatever else they have not witnessed. In

such cases, mortals must settle instead for forms of judgment that are inferior

to knowledge.53
The passage from Homer often cited in support of the developmental view is

the prelude to the Catalogue of Ships in the Iliad:

“Ἔσπετε νῦν μοι Μοῦσαι Ὀλύμπια δώματ’ ἔχουσαι· / ὑμεῖς γὰρ θεαί ἐστε

πάρεστέ τε ἴστέ τε πάντα, / ἡμεῖς δὲ κλέος οἶον ἀκούομεν οὐδέ τι ἴδμεν·

/ οἵ τινες ἡγεμόνες Δαναῶν καὶ κοίρανοι ἦσαν (2.484–487).”

“Tell me now, Muses who inhabit the halls of Olympus – for you are

goddesses and are present and know all things, but we hear only report/

fame and do not know anything – who the leaders and commanders of

the Danaans were.”Snell explains: “[The Muses] are superior to man for the simple reason that

they are always at hand, and have seen everything, and know it now – both

53 For the developmental view, see the following: Snell 1924, 24–27; Fränkel 1925, 186–192

(= 1968, 343–349; = 1974/1993, 123–131); Fränkel 1969, 21 nt. 27, 382–383 nts. 19, 22

(= 1973, 19–20 nt. 26, 335–336 nts. 19, 22); Snell 1978, 26–29; Snell 1982, 136–149.

For further bibliography, see Lesher 1994, 2 nt. 4.
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In his commentary Rashed consolidates the first six problems with this sin-

gle equation: ‘(1) u2 + uu + u = u2 u, u ∈ u’. Where Abū Kāmil’s enun-

ciation asks for a single unknown, Rashed instead writes his equation with

two variables. On this modern algebraic foundation, he then generates this

geometric interpretation:C’est la méthode dite «de la corde», que retrouve Abū Kāmil. L’interpréta-

tion géométrique qui justifie cette appellation est la suivante: l’équation (1)

définit une conique dans le plan dont la clôture projective possède les points,

à l’infini. La droite (*) passant par un de ces points coupe la conique en un

autre point rationnel. [151]This is the method called ‘of the cord’ which is found in Abū Kāmil. The

geometric interpretation which justifies this name is the following: equation (1)

defines a conic in the plane whose projective closure has points (±1 : 1 : 0) at

infinity. The line [u = u and u = u + u] passing through one of these points cuts

the conic at another rational point.
One must ask how the observation that Rashed’s equation defines ‘a conic

in the plane whose projective closure has points at infinity’ helps us under-

stand Abū Kāmil’s solution!It gets worse a few pages down. Rashed begins his explanation of another

group of problems with ‘The method of Abū Kāmil admits the following

geometric interpretation’25 and in the middle of it all he has this excursion

into 20-century mathematics which is in no need of translation:

Les équations (2) définissent une surface u intersection de deux cylindres qua-

dratiques dans l’espace des coordonnées (u, u, u, u). On définit une applica-

tion rationnelle u de u dans u par les formules u = u 2
u , u = uu

u , u = uu
u

définies pour u ≠ 0. On voit que, pour tout u ≠ 0 et tout point (u, u, u) de u

distinct de (0, 0, 0), u (u, uu
u , uu

u , u 2
u ) = (u, u, u), donc u est surjective en dehors

de l’origine; de plus, si u = uu2, u (0, u , ±uu, u 2
u ) = (0, 0, 0), pour tout u ≠ 0,

mais l’origine n’est pas dans l’image de u si u
u n’est pas un carré. [157]

Rashed defends these modern geometric interpretations in the preface. Af-

ter writing that a symbolic rendering of Abū Kāmil’s calculations ‘s’avère

parfois inefficace’ (‘is sometimes ineffective’), he writes:

Le chaptire sur l’analyse indéterminée rationnelle, par exemple, sera mieux

éclairé et expliqué par un modèle conçu à partir de la géométrie algébrique,

25 ‘La méthode d’Abū Kāmil admet l’interprétation géométrique suivante’. [157]

Verlegermenü

▻	 Layout & Satz von Zeitschriften und Büchern

▻	 Datenkonvertierung und -aufbereitung

▻	 Korrektorat und redaktionelle Textbearbeitung

▻	 Bildredaktion und Bildbearbeitung

▻	� Erstellen, Prüfen und Korrigieren von Druckdaten  

(auch Anzeigen)

Exotische Spezialitäten

▻	 Wissenschaftlicher Satz (Formeln, Bibliografie, Register)

▻	 Fremdsprachensatz

▻	 Notensatz (Liederbücher, Chorsätze)

▻	 Kartographie (Stadtpläne)

▻	 Übersetzungen aus dem Englischen

Auf Vorbestellung

Weitere Leistungen aus meinem Netzwerk:

▻	� Grafik, Illustration, Infografik

▻	 Übersetzungen

▻	 Verlagskontakte, Autorenbetreuung

▻	 Fotografie

Virtueller Nachtisch

Webdesign

▻	� Gestaltung, Programmierung und Hosting Ihrer Homepage

▻	� immer mit Content Management

▻	� z. B. mit Benutzerregistrierung für geschlossene Bereiche

Ihre Spezial-Anwendung

▻	� Automatisierte Erzeugung von hochwertigen Drucksachen, 

Datenkonvertierung, Database Publishing

▻	� Anzeigenverwaltung, Redaktionssystem, Blattplanung, 

Team-Koordination, Terminkalender …

▻	 Integration oder Ablösung bestehender Systeme

▻	� z. B. mit Kundenzugang, PDF-Generierung, Archivierung

…	�natürlich mit sorgfältig ausgewählten Zutaten  

liebevoll und frisch zubereitet!


